
2 71. (1958 - 1959) - N' 2 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1958-1959. 

PROJET DE LOI 
1 

modifiant la loi du 17 avril 1878 contenant le titre 
préliminaire du Code de procédure pénale et com­ 
plétant l'article 32 de la loi du 11 juin 1874 sur 

les assurances. 

PROJET 

AMENDÉ PAR LE SENAT ( 1 ). 

Article premier. 

Les articles 21 à 28 du titre préliminaire du Code de 
procédure pénale sont remplacés par les dispositions sui­ 
vantes: 

« Article 21. - L'action publique sera prescrite après 
dix ans. trois ans ou six mois à compter du jour où l'infrac­ 
tion a été commise, selon que cette infraction constitue un 
crime. un délit ou une contravention. 

» Le délai sera toutefois d'un an en cas de contraven­ 
tîonnalisation d'un délit.» 

» Article 22. - La prescription de l'action publique ne 
sera interrompue que par les actes d'instruction ou de pour­ 
suite faits dans le délai dèterminé par l'article précédent. 

» Ces actes font courir un nouveau délai d'égale durée. 
même à l'égard des personnes qui n'y sont pas impliquées. » 

« Article 23. - Le jour où l'infraction a été commise 
ainsi que celui où l'acte interruptif a été fait sont comptés 
dans les délais. » 

« Article 24. - Dans les cas de renvoi pour la décision 
d'une question préjudicielle. la prescription de l'action pu­ 
blique sera suspendue. 

» Il en sera de même dans le cas prévu par r article 147. 
§ 3, du Code pénal. » 

(!) Voir: 
271 ( 1958-1959) : N" l. 

(\ 2 7 '.I (1958, 1959) - N° 2 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1958-1959. 

WETSONTWERP 

tot wijziging van de wet van 17 april 1878 bevat­ 
tende de vooraf gaande titel van het Wetboek 
van Strafvordering en tot aanvulling van artikel 32 
van de wet van 11 juni 187 4 op de verzekeringen. 

ONTWERP 

DOOR DE SENAAT GEWIJZIGD (1). 

Eerste artikel. 

De artikelen 21 tot 28 van de voorafgaande titel van 
het Wetboek van Strafvordering worden vervangen door 
de volgende 'bepalrnqen : 

<( Artikel 21. - De publieke vordering verjaart na tien 
jaren. drie jaren of zes maanden te rekenen van de dag 
waarop het misdrijf is gepleegd. naar gelang dit misdrijf 
een misdaad. ·een wanbedrijf of een overtreding is. 

» De termijn bedraagt evenwel een jaar ingeval een 
wanbedrijf als overtreding wordt gekwalificeerd. » 

« Artikel 22. - De verjaring van de publieke vordering 
wordt slechts gestuit door daden van onderzoek of vervol­ 
ging binnen de in het voorgaande artikel gestelde termijn. 

» Met die daden begînt een nieuwe termijn van dezelfde 
duur te lopen. zelfs ten aanzjen van hen die erniet bij 
betrokken zijn. » 

« Artikel 23 . .- De dag waarop net misdrijf is gepleegd. 
alsook die waarop de daad van stltiting heeft plaatsgehad, 
zijn in de termijn van de verjaring begrepen. » 

« Artikel 21. ~ ln geval van verwijzing ter beslissing 
van een prejudicieel geschil, wordt de publieke vordering 
opgeschort. 

» Hetzelfde geldt in een geval als bepaald door arti- 
kel 447, § 3. van het Strafwetboek. » · 

(l) Zie: 
27l ( 1958-1959) : N' t. 

G. - 112. 
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« Article 25. ,...., Les dispositions qui précèdent sont 
applicables à la prescription de l'action publique relative 
aux infractions prévues par des lois particulières en tant 
que ces lols n'y dérogent pas. 

» Toutefois. lorsque l'infraction se prescrit par til! délai 
de moins de six mois, Ja prescription est interrompue par 
les actes d'instruction ou de poursuite accomplis non seule­ 
ment pendant le premier délai mais aussi au cours de cha­ 
que délai nouveau né d'une interruption, sans cependant 
que le temps requis pour prescrire puisse ainsi être prolongé 
au delà d'un an à partir du jour où l'infraction a été 
commise. » 

« Article 26. ,...., L'action civile résultant d'une infrac­ 
tion sera prescrite après cinq années révolues à compter 
du joui: où l'infraction a été commise sans qu'elle puisse 
l'être avant l'action publique. » 

« Article 27. - Lorsque l'action civile aura été intentée 
en temps utile. la prescription ne courra plus contre le 
demandeur jusqu'à ce qu'une décision passée en force de 
chose jugée ait mis fin à l'instance. 

» Si la décision admet des réserves, la demande tendant 
à faire statuer sur leur objet sera recevable pendant trente 
ans à partir du prononcé. » 

« Article 28. ,..., Les articles précédents sont applicables 
dans toutes les matières prévues par les lois particulières. 

» Ces articles ne font toutefois pas obstacle à l'applica­ 
tion des dispositions particulières qui régissent la prescrip­ 
tion des actions ayant pour effet le recouvrement des droits 
fiscaux ou d'amendes fiscales. » 

Art. 2. 

Il est ajouté à l'article 32 de la loi du' 11 jum 1871 sur 
les assurances, un second alinéa libellé comme suit : 

« Toutefois en cas d'action récursoire de l'assuré contre 
l'assureur, le délai ne prend cours qu'à partir de la de­ 
mande en justice de la victime, soit qu'il s'agisse d'une 
demande originaire d'indemnisation, soit qu'il s'agisse d'une 
demande ultérieure en suite de l'aggravation du dommage 
ou de la survenance d'un dommage nouveau. » 

Art. 3. 

Les dispositions de la présente loi sont applicables aux 
actions nées de faits antérieurs à la mise en vigueur de Ia 
loi, à moins que le terme de la prescription ne soit déjà 
atteint. 

Bruxelles, ,le I 1 juin 1959. 

Le Président du Sénat, 

« Artikel 25. - De voorgaande · bepalingen zijn toe­ 
passelijk op de verjaring van de publieke vordering met 
betrekking tot misdrijven, in bijzondere wetten gesteld, 
voor zover die wetten daarvan niet afwijken. 

·), Evenwel, wanneer het misdrijf verjaart door verloop 
van een termijn van minder dan zes maanden. wordt de 
verjaring gestuit door de daden van onderzoek of vervel­ 
ging, niet alleen gedurende de: eerste termijn, maar ook 
tijdens elke nieuwe termijn voortvloeiende uit een stuiting, 
zonder dat echter de termijn van verjaring mag worden 
verlengd met meer dan één jaar, te rekenen van de dag 
waarop het misdrijf is gepleegd. » 

« Artikel 26. ,..., De burgerlijke vordering volgende uit 
een misdrijf, verjaart na vijf volle jaren, te rekenen van de 
dag waarop het misdrijf is gepleegd; zij kan echter niet 
verjaren vóór de publieke vordering. » 

« Artikel 27. - Wanneer de burgerlijke vordering te 
bekwamer tijd is ingesteld, loopt de verjaring niet meer 
tegen de eiser, totdat een in kracht van gewijsde gegane 
beslissing het geding beëindigd heeft. 

» Houdt de besliscînq enig voorbehoud in, dan moet de 
eis strekkende om daarover uitspraak te laten doen. binnen 
dertig jaren na de uitspraak worden ingesteld. » 

« Artikel 28. - De voorgaande artikelen zijn van toe­ 
passing op alle door de bijzondere wetten bepaalde -zaken. 

» Die· artikelen vormen evenwel geen beletsel voor de 
toepassing · van de bijzondere bepalingen die de verjaring 
regelen van de eisen tot invordering van fiscale rechten of 
boeten. » 

Art. 2. 

Artikel 32 van de wet van 11 juni 1874 op de verzeke­ 
ringen wordt aangevuld met een tweede lid, luidende : 

« ln geval van regresvordering van de verzekerde tegen 
de verzekeraar, loopt de termijn evenwel eerst vanaf de 
gerechtelijke eis van het slachtoffer, onverschillig of het 
gaat om een oorspronkelijke eis h)t schadeloosstellïng dan 
wel om .een latere eis als gevolg van verergering van de 
schade of het optreden van nieuwe schade. » 

Art. 3. 

De bepalingen van 'deze wet zijn van toepassing op de 
vorderingen, ontstaan uit feiten die aan de inwerkingtre­ 
ding van de wet voorafgaan, tenzij de termijn van de ver­ 
jaring reeds bereikt is. 

Brussel, 11 juni 1959. 

De Voorzitter van de Senaat, 

P. STRUYE. 

Les Secrétaires, · 1 De Secretarissen, 

E. YERNAUX. 
A. DE MARNEFFE. 


